Фрагмент из учебника для школ Галиции 1857 года:

Книжка вспомагательнаѧ G 1857, p.

9f.:

Обүченіє ѧзыка матернёго

мѣститъ въ собѣ бесѣдү (и що єще

къ томү принадлежитъ, писаніє

и читаніє.) - Поүченіє читати и

писати бүдитъ и розвиває ѹмъ.

Само ѹже сличеніє бүквъ однои

съ дрүгою, абы ихъ розпôзнати,

побү(дж)ає18 и ѹчитъ мыслити.

Дѣтина, встүпаючи до школы,

знає правда ѹже говорити;

но по ӕкомү? Ѹмѣє нѣкоторіи

вещи назвати своимъ нарѣчіємъ

мѣстнымъ, и що нибүдь

недокладно въ положеніѧхъ

изречи. Переднѣйшое прото,

що ѹчитель сдѣлати має, бүде

розширеніє видокрүга дѣтій,

ѹпотребленіє чүвствъ и орүдій

ѧзыка, начавши нарѣчіємъ

мѣстнымъ переходити мало по

малү до ѧзыка книжного.

Тогда язык еще назывался языком, а не муууооооовой!

